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See the notice on TED website

694740-2026 - Mededinging
Bulgarije – Voeding, dranken, tabak en aanverwante producten – „Доставка на месо, месни 
продукти и риба за детски и социални заведения на територията на Община Бяла“
OJ S 195/2026 08/10/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Leveringen

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: ОБЩИНА БЯЛА
E-mail: gacho.petkov@byala.org
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: „Доставка на месо, месни продукти и риба за детски и социални заведения на 
територията на Община Бяла“
Beschrijving: Предвижда се периодична доставка на месо, месни продукти и риба за 
обекти на територията на гр. Бяла в съответствие с техническата спецификация. 
Продуктите ще се доставят след предварителна заявка за Дом за пълнолетни лица с 
физически увреждания, Защитено жилище за лица с физически увреждания, Стол – 
Основно училище „Отец Паисий“, гр. Бяла, Домашен социален патронаж, Детски 
градини, Детска млечна кухня и Проект BG05SFPR003 -1.001 „Топъл обяд“ за период от 
12 (Дванадесет) месеца. Прогнозните количества за 12 месеца са, както следва: 
Агнешко месо без кост без видими тлъстини и сухожилия (замразено) 65 кг Агнешка 
дроб сърма (замразена) 280 кг Карначе (смес - телешко и свинско замразено) 245 кг 
Кебапче от свинско месо 60гр (замразено) 3 350 бр. Кюфте от свинско месо 60гр 
(замразено) 3 350 бр. Кренвирши свински/ пилешки 210 кг Месо свински бут без кост, без 
видими тлъстини и сухожилия (замразен) 2 402 кг Месо свинска плешка без кост, без 
видими тлъстини и сухожилия (замразена) 35 кг Месо свинско контрафиле (замразено) 
750 кг Месо телешки шол, без видими тлъстини и сухожилия (замразено) 291 кг Мляно 
месо(60% тел. – 40% свин.) по утвърдените стандарти(или еквивалент) със със 
съдържание на мазнини ≤ 7%, съдържание на колаген към месен протеин ≤ 12% и 
съдържание на сол не повече от 1% на общата маса(замразено) 1 830 кг Наденица 
варена (македонска) или еквивалент 258 кг Наденица сурова 305 кг Пастет свински 
0.180 кг. 140 бр. Пастет детски с ниско съдържание на мазнини и сол 0.200 кг. 400 бр. 
Пилешка пържола от бутче без кожа (замразена) 875 кг Пилешки дробчета (замразени) 
120 кг Пилешки воденички (замразени) 115 кг Пилешко бутче натурално (замразено) 2 
150 кг Пилешко филе (замразено) без добавена вода 337 кг Свински шницел 0.150кг 150 
кг Пилешки шишчета (замразени) 0.100 кг. 27 кг Риба – Хек филе (замразена) 55 кг Риба 
– Хек филе без кожа и кости (замразена) 130 кг Риба - скумрия филе (замразена) 1 295 
кг Риба - скумрия филе без кожа и кости (замразена) 170 кг Салам -малотраен колбас – 
Камчия, Хамбургски или еквивалент 20 кг Салам сух, шпек –по утвърдените стандарти 
„Стара планина“ (или еквивалент) 20 кг Шкембе телешко 385 кг Шунка пуешка - без 
съдържание на механично отделено месо и формовано месо, със съдържание на 
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мазнини под 3г/100г и съдържание на сол под 0,3г/100г продукт 125 кг Шунка - пуешка 20 
кг Заешко месо с кост (замразено) 70 кг Заек (замразен) 55 кг Пуешко месо без кост 
(замразено) 80 кг Пуешко месо за готвене (замразено) 55 кг Био пилешко филе от гърди, 
без кожа (замразено) 103 кг Био телешки шол, без видими тлъстини и сухожилия 
(замразено) 171 кг Био месо свинско за готвене (замразено) 376 кг Био пилешко бутче 
(замразено) 130 кг Био агнешко месо без кост (замразено) 25 кг
Identificatiecode van de procedure: 8376db55-5475-41d3-8827-e2690183c131
Interne identificatiecode: 611512
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 15000000 Voeding, dranken, tabak en aanverwante producten
Aanvullende classificatie (cpv): 15100000 Dierlijke producten, vlees en vleesproducten, 
15200000 Toebereide en geconserveerde vis

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Варна (BG331)
Land: Bulgarije
Aanvullende informatie: Място за изпълнение на обществената поръчка: Складовете на 
обектите, находящи се на територията на гр. Бяла. гр. Бяла, ул. „Вълчан Войвода” №13 
гр. Бяла, ул. „Димитър Янев” №42 гр. Бяла, ул. „Андрей Премянов №12

2.1.3.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 97 250,86 EUR

2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: Освен на основанията, посочени в раздел "Тръжни условия", 
Възложителят отстранява от участие: и - Участници, които са свързани лица; -Участник, 
който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, 
посочено в обявлението за обществена поръчка или в документацията; - Участник, 
който е представил оферта, която не отговаря на: а) предварително обявените условия 
за изпълнение на поръчката; б) правила и изисквания, свързани с опазване на околната 
среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или 
разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение № 10 от ЗОП; - Участник, който не е представил в срок 
обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 
– 5 ЗОП; -Участник подал оферта, която не отговаря на условията за представяне, 
включително за форма, начин, срок и валидност. -Лице, което е нарушило забрана по 
чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП. - Участник, който не е декриптирал офертата си, в т.ч. 
съдържащото се в нея ценово предложение, в срока по чл. 9л, ал. 4 от ППЗОП, се 
отстранява от участие на основание чл. 107, т. 5 от ЗОП.
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging
Deelname aan een criminele organisatie: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Corruptie: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: Кандидатът или участникът 
има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van socialezekerheidsbijdragen: Кандидатът 
или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на 
чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van milieurecht: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van sociaal recht: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van arbeidsrecht: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
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Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Belangenconflict als gevolg van deelneming aan de aanbestedingsprocedure: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Gaf valse verklaringen af, hield informatie achter, was niet in staat vereiste documenten te 
verstrekken of verkreeg vertrouwelijke informatie over deze procedure: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Niet-nakoming van verplichtingen op grond van louter nationale uitsluitingsgronden: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: „Доставка на месо, месни продукти и риба за детски и социални заведения на 
територията на Община Бяла“
Beschrijving: Предвижда се периодична доставка на месо, месни продукти и риба за 
обекти на територията на гр. Бяла в съответствие с техническата спецификация. 
Продуктите ще се доставят след предварителна заявка за Дом за пълнолетни лица с 
физически увреждания, Защитено жилище за лица с физически увреждания, Стол – 
Основно училище „Отец Паисий“, гр. Бяла, Домашен социален патронаж, Детски 
градини, Детска млечна кухня и Проект BG05SFPR003 -1.001 „Топъл обяд“ за период от 
12 (Дванадесет) месеца. Прогнозните количества за 12 месеца са, както следва: 
Агнешко месо без кост без видими тлъстини и сухожилия (замразено) 65 кг Агнешка 
дроб сърма (замразена) 280 кг Карначе (смес - телешко и свинско замразено) 245 кг 
Кебапче от свинско месо 60гр (замразено) 3 350 бр. Кюфте от свинско месо 60гр 
(замразено) 3 350 бр. Кренвирши свински/ пилешки 210 кг Месо свински бут без кост, без 
видими тлъстини и сухожилия (замразен) 2 402 кг Месо свинска плешка без кост, без 
видими тлъстини и сухожилия (замразена) 35 кг Месо свинско контрафиле (замразено) 
750 кг Месо телешки шол, без видими тлъстини и сухожилия (замразено) 291 кг Мляно 
месо(60% тел. – 40% свин.) по утвърдените стандарти(или еквивалент) със със 
съдържание на мазнини ≤ 7%, съдържание на колаген към месен протеин ≤ 12% и 
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съдържание на сол не повече от 1% на общата маса(замразено) 1 830 кг Наденица 
варена (македонска) или еквивалент 258 кг Наденица сурова 305 кг Пастет свински 
0.180 кг. 140 бр. Пастет детски с ниско съдържание на мазнини и сол 0.200 кг. 400 бр. 
Пилешка пържола от бутче без кожа (замразена) 875 кг Пилешки дробчета (замразени) 
120 кг Пилешки воденички (замразени) 115 кг Пилешко бутче натурално (замразено) 2 
150 кг Пилешко филе (замразено) без добавена вода 337 кг Свински шницел 0.150кг 150 
кг Пилешки шишчета (замразени) 0.100 кг. 27 кг Риба – Хек филе (замразена) 55 кг Риба 
– Хек филе без кожа и кости (замразена) 130 кг Риба - скумрия филе (замразена) 1 295 
кг Риба - скумрия филе без кожа и кости (замразена) 170 кг Салам -малотраен колбас – 
Камчия, Хамбургски или еквивалент 20 кг Салам сух, шпек –по утвърдените стандарти 
„Стара планина“ (или еквивалент) 20 кг Шкембе телешко 385 кг Шунка пуешка - без 
съдържание на механично отделено месо и формовано месо, със съдържание на 
мазнини под 3г/100г и съдържание на сол под 0,3г/100г продукт 125 кг Шунка - пуешка 20 
кг Заешко месо с кост (замразено) 70 кг Заек (замразен) 55 кг Пуешко месо без кост 
(замразено) 80 кг Пуешко месо за готвене (замразено) 55 кг Био пилешко филе от гърди, 
без кожа (замразено) 103 кг Био телешки шол, без видими тлъстини и сухожилия 
(замразено) 171 кг Био месо свинско за готвене (замразено) 376 кг Био пилешко бутче 
(замразено) 130 кг Био агнешко месо без кост (замразено) 25 кг
Interne identificatiecode: 611512

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 15000000 Voeding, dranken, tabak en aanverwante producten
Aanvullende classificatie (cpv): 15100000 Dierlijke producten, vlees en vleesproducten, 
15200000 Toebereide en geconserveerde vis

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Варна (BG331)
Land: Bulgarije
Aanvullende informatie: Място за изпълнение на обществената поръчка: Складовете на 
обектите, находящи се на територията на гр. Бяла. гр. Бяла, ул. „Вълчан Войвода” №13 
гр. Бяла, ул. „Димитър Янев” №42 гр. Бяла, ул. „Андрей Премянов №12

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 12 Maanden

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 97 250,86 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Dit is een periodiek terugkerende aanbesteding
Beschrijving: Октомври 2027г.
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat geheel of gedeeltelijk uit EU-fondsen wordt gefinancierd
Inlichtingen over middelen van de Europese Unie: 
Programma EU-fondsen: Europees Sociaal Fonds Plus (ESF+) (2021/2027)
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): neen
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Aanvullende informatie: Гаранция за обезпечаване изпълнението на договора Гаранцията 
за обезпечаване изпълнението на договора е в размер 2 % от стойността на договора 
без ДДС. Определеният изпълнител сам избира формата на гаранцията за изпълнение - 
парична сума, банкова гаранция или застраховка, обезпечаваща изпълнението чрез 
покритие на отговорността на изпълнителя. Документът за гаранцията за изпълнение се 
представя от определения изпълнител при сключване на договора. 1. В случай че е 
парична сума, гаранцията се внася по банкова сметка на Община Бяла: Банка: 
ИНВЕСТБАНК АД; IBAN: BG50IORT80483396637600; BIC: IORTBGSF; 2. Банковата 
гаранция за изпълнение се издава в полза на Възложителя и е неотменяема, 
безусловна и изискуема при първо поискване, в което възложителят заяви, че 
изпълнителят не е изпълнил задълженията си и/или ги е изпълнил неточно. Банковата 
гаранция трябва да бъде със срок на валидност 30 (тридесет) дни след изтичане срока 
на договора, като при необходимост срокът на валидност на банковата гаранция се 
удължава или се издава нова. Текстът ѝ задължително се съгласува с възложителя. 
Възложителят упражнява правата си по гаранцията при условията, посочени в проекта 
на договор. 3. Застраховката, която безусловно и неотменимо обезпечава 
изпълнението, чрез покритие на отговорността на изпълнителя, следва да бъде със срок 
на валидност 30 (тридесет) дни след изтичане срока на договора, като при 
необходимост срокът на валидност на застраховката се удължава или се издава нова. 
Възложителят следва да бъде посочен като трето ползващо се лице по тази 
застраховка. Застраховката следва да покрива отговорността на изпълнителя и не може 
да бъде използвана за обезпечение на отговорността на изпълнителя по друг договор. 
Текстът на застраховката се съгласува с възложителя. Възложителят упражнява 
правата си по застраховката при условията, посочени в проекта на договор. 
Възложителят освобождава и усвоява гаранцията при условията, посочени в проекта на 
договора, без да дължи лихви за периода, през който същата е престояла при него 
законосъобразно.

5.1.7.  Strategische aanbestedingen
Doel van strategische aanbestedingen: Vermindering van milieueffecten
Beschrijving: Обществената поръчка е за доставка на хранителни продукти и 
Възложителят е поставил изисквания, които гарантират, че част от хранителните 
продукти предмет на доставка, отговаря на задължителните екологични изисквания в 
съответствие с чл. 47а от ЗОП и Наредба № Н-1 от 23 юли 2024 г. за екологичните 
изисквания към определени продукти, предмет на обществени поръчки.
Aanpak voor het beperken van milieueffecten: Andere
Criteria groene overheidsopdrachten: Nationale criteria voor groene overheidsopdrachten

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
omdat de aanbesteding niet bestemd is voor gebruik door natuurlijke personen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging
Criterium: Inschrijving in een relevant beroepsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Изисквания за годност (правоспособност) за 
упражняване на професионална дейност (чл. 60 ЗОП) - Изпълнението предмета на 
поръчката следва да се осъществява от лице, което притежава Удостоверение за 
регистрация за най-малко един обект за производство и/или за търговия с храните
/групите храни, предмет на поръчката, издадено по реда на Закона за храните (ЗХ) (чл.
12 от ЗХ (отм.) или чл. 23 от ЗХ (Обн. - ДВ, бр. 52 от 09.06.2020 г.) , съответно обектът 
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да е вписан в регистъра по чл. 14 от ЗХ (отм.) или чл. 24, ал. 1 от ЗХ (Обн. - ДВ, бр. 52 от 
09.06.2020 г.). Чуждестранните участници следва да притежават аналогичен документ, 
съответно вписване в аналогични регистри, съгласно законодателството на държавата, 
в която са установени. Съответствието с поставения критерий се декларира в ЕЕДОП, 
Част ІV: Критерии за подбор, раздел А: Годност, т. 1. Съответствието с поставения 
критерий се доказва със заверено копие на Удостоверение за регистрация на обект, а за 
чуждестранни участници – на аналогичния документ. Документите, чрез които се 
доказва посочената в ЕЕДОП информация, се представят при условията на чл. 112, ал. 
1, т. 2 от ЗОП. Възложителят няма право да изисква документи, които вече са му били 
предоставени или са му служебно известни. Когато участник възнамерява да използва 
подизпълнители при изпълнението на поръчката, трябва да представи доказателство за 
поетите от подизпълнителите задължения. За всеки подизпълнител се представя 
отделен ЕЕДОП. Подизпълнителите трябва да отговарят на поставения критерий за 
подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват, и за тях да не са 
налице основания за отстраняване от процедурата. Възложителят изисква от участника 
да замени подизпълнител, който не отговаря на някое от условията по чл. 66, ал. 2 от 
ЗОП, поради промяна в обстоятелства преди сключване на договора за обществена 
поръчка. При участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с 
критериите за подбор, свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение 
на поръчката, както и тези за регистрация, представяне на сертификат или друго 
условие, необходимо за изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на 
нормативен или административен акт, се доказва от съответните членове на 
обединението съобразно разпределението на участието им в изпълнението на 
дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението .

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Съгласно чл. 70, ал. 1 от ЗОП, обществените поръчки се възлагат въз основа на 
икономически най-изгодната оферта. Икономически най-изгодната оферта за 
настоящата поръчка ще бъде определена въз основа на критерия за възлагане „най-
ниска цена“.
Beschrijving: Когато двама или повече участници са предложили еднаква най-ниска цена 
се прилага чл. 58, ал. 3 от ППЗОП. В случай на прилагане на чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП 
при оценяване на една или две оферти като обективна база за сравнение ще се 
използва обявената прогнозна стойност.

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Bulgaars
Adres van de aanbestedingsstukken: https://app.eop.bg/today/611512
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://app.eop.bg/today/611512
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Bulgaars
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan

https://app.eop.bg/today/611512
https://app.eop.bg/today/611512
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Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 09/11/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 6 Maanden
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 10/11/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: В системата
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: neen

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Комисия за защита на конкуренцията
Informatie over de termijnen voor beroep: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба 
може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл.100, ал. 3 от ЗОП – 
срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на 
промени в условията по обявената процедура.
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: ОБЩИНА БЯЛА
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: ОБЩИНА БЯЛА
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: ОБЩИНА БЯЛА

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: ОБЩИНА БЯЛА
Registratienummer: 000093435
Postadres: ул. АНДРЕЙ ПРЕМЯНОВ № 29 mayor@byala.org
Stad: гр.Бяла
Postcode: 9101
Onderverdeling land (NUTS): Варна (BG331)
Land: Bulgarije
Contactpunt: Гачо Петков
E-mail: gacho.petkov@byala.org
Telefoon: +359 878945170
Internetadres: https://www.byala.org/
Kopersprofiel: https://app.eop.bg/buyer/27271
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt
Organisatie die inschrijvingen verwerkt
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

mailto:mayor@byala.org
mailto:gacho.petkov@byala.org
https://www.byala.org/
https://app.eop.bg/buyer/27271
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8.1.
 
ORG-0002
Officiële naam: Комисия за защита на конкуренцията
Registratienummer: 000698612
Postadres: бул. Витоша № 18
Stad: София
Postcode: 1000
Onderverdeling land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarije
Contactpunt: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefoon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetadres: http://www.cpc.bg
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: 08eba614-9006-4d83-b6f7-66e9759a9d2e  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 07/10/2026 09:13:56 (UTC+03:00) Oost-Europese 
zomertijd
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Bulgaars
Publicatienummer aankondiging: 694740-2026
Nummer uitgave PB S: 195/2026
Datum van bekendmaking: 08/10/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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